169. PETERD
Peterd: Magyarpeterd (régebben), -ön, -rü, -re, -i [BC1, 2: Peterd BC1, 5–8:

Magyar Peterd BC2: Racs Peterda BC3: Racz Peterda, Capolnas Peterd BC4:

Nagy Peterd SchQ1: Magyar Péterd SchQ2: Ma. Peterd SchQ3–9: Magyar-Pe-

terd 1700: Racz Peterd (BH. 1978. p. 63.) K6: Peterd K8, 9, 12: Magyar Peterd
K16, Hnt, Bt, MoFnT2: Peterd – A környező községek földrajzi neveiben Un-

garisch-Peterd.] – T: 1055 ha/1833 kh. – L: 323.
A török hódoltság alatt valószínűleg folyamatosan lakott község. A hódoltság végén

néhány rác család is letelepedett Peterden, ezek faluja volt Rácpeterd. A magyarok
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faluját megkülönböztetésül Nagy-, Magyar-, ill. Kápolnáspeterdnek nevezték. A fel-

szabadító háborúk idején a rácok faluja elnéptelenedett. Magyarpeterden az első né-

met családok a 18. század közepén jelentek meg, de a németek nagyobb arányú bete-

lepülése csak a múlt század második felében kezdődött meg. 1930-ban 372 magyar,

126 német, 6 horvát és 8 egyéb anyanyelvű lakosa volt. 1970-ben 259 magyar és 70

német élt itt. – A faluban régen jobban református magyarok laktak. Ezek a csalá-

dok egyre fogynak, kihalnak. A német lakosság is a magyar neveket használja. –

Egyes a. sz. a község neve így alakult: 1428: Petherd, 14–15. sz.: Peterd, Péterd,
1561: Káptalanpeterd, 1565: Beterd, 1696: Kápolnáspeterd, később Magyarpeterd, egé-

szen e századig.
Peterd [1276: ? Peturd: Györffy 1:368; 1332–5: Peterd: uo.] A m. Péter szn.-

nek -d képzős származékából keletkezett; vö. 1228: Peterd szn. (ÁÚO. 6:460).

(FNESZ. 510).
1. Zubor-malom: Gondi-féle vizimalom: Gondi-malom Ma volt. Az épület még

áll. 2. Cigányváros Fr. Jobbára cigányok laktak itt. 3. Fölső-vég: Főső-vég Fr.

A falu É-i része. 4. Híd Híd a 26. felett. 5. Gémöskut Kút. 6. Harangláb É, ke-

reszttel. 7. Kerekes-kut Kút. 8. Bót: Vëgyësbót É. 9. Három tőgyfa a reformá-

tus templom kertjében. Erzsébet királynő emlékére ültették. Két fa ma is áll.

10. Baptista templom É volt, lebontották. 11. Rëformátus templom: Templom É.

1573-ben már említik a templomot. 12. Tanács É. Tanácskirendeltség. 13. Szo-

bor, -hó Szo. 1948-ban készült a hősök emlékére. 14. Utak-düllő Út. A határ felé

vezet. 15. Zsidótemplom É volt, lebontották. 16. Āsó-vég: Alsó-vég Fr. A falu

D-i része.
17. Urasági nagy tábla: Grabina, ’-ba [K12: Urasági Nagy tábla] S, sz, e. Ura-

dalmi birtok volt. 18. Remete ut Út. Akácfák és bokrok szegélyezik. 19. Fenyves,

-be Ds, Do, e. 1968-ban telepítették. 20. Bakaszó, -ba [K8: Bakaszó K9: ~; l, sz,

Vf K12: Bakaszó MoFnT2: Száraz-vgy.] Ds, Vö, sz, l, akácos. Régebben itt bar-

kafák voltak. 21. Nagy-tábla [K9: Nagy tábla; sz K12: Nagy tábla] Ds, sz. 22.
Métőfa: Métő-almafai dülő [K12: Métő fa MoFnT2: Métőalmafa] Ds, sz. Régen

nagy erdők voltak itt. Talán tölgyes. 23. Főső-nádas: Fölső-nádas [K12: Felső-

nádas] Ds, sz. Mellette r volt, nádas hely. 24. Ëgyes-tábla: Szluha bástya S, sz.

Uradalmi birtok volt. 25. Sztrón, -mba Do, e, l. Uradalmi föld volt ez is. 26.
Malom-árok: Árok, -hó: Gát, -hó: Kanális, -hó [K16: Malom árok Bt, MoFnT2:

Szemelyi-p.; Vf] Vf. Több vízimalmot hajtott a vize egykor. 27. Nyáras, -ba
Lapos, e, r. Nyárfák, fűzfák voltak itt. 28. Horvát-malom vízimalom volt. Tulaj-

donosáról nevezték el. Vadászháznak rendezik be. 29. Pap-mëgye Do, sz. 30.
Puszta, ’-ra: Peterdpuszta [K12: Magyar Peterd Puszta Bt, MoFnT2: Peterd-

puszta; Lh] P, S, enyhén Ds, sz. 31. Ér Vf. 32. Héberkei-fórás F. A 42-ben van,

azért hívják így. 33. Pusztai ut Út, a 30 felé vezet. 34. Főső-kendörös: Fölső-

kendörös: Péntök-kertök Ds, Vö, r, ke. A falutól É-ra fekszik. 35. Gyömberek
[K12: Győmberek K16, MoFnT2: Gyomberek] Ds, Völgyes, sz. A völgyben ber-

kes, vizenyős. 36. Lókuti-tábla [K9: Eresztvény; l] S, sz. 37. Héberkei ut Út.

A hasonló nevű 42 mellett vezet. 38. Péntök-kert: Péntök-kertök: Péntök-főd
S, V, l. Régebben sz, ke. 39. Főső-rét: Föső-rét enyhén emelkedő, konyhakertek.

Korábban r volt. A belterülettől É-ra fekszik. 40. Körül-szaros: Kettes-tábla S,

sz. 41. Dögtábla: Birka-kuti-tábla Ds, sz. 42. Héberkei-legelő Do, l, sz. Egy részét

feltörték. 43. Uj-temető: Katolikus-temető Te. 44. Téesz-major: Major, -ba:

Istáló, -ba tsz-istállók. 45. Majori ut Út. Műút, a tsz építtette. 46. Kert ajja: Kert

alla: Szürük táblája [K12: Kertallya] S, Ds, sz. Itt csépelték régen a gabonát.

Közelében kertek vannak. 47. Közép-dülő Ds, völgyes, sz, benne berkes, vize-

nyős hely. 48. Āsó-nádas: Alsó-nádas [K12: Alsónádas] Ds, Völgyes, sz. Helyen-
S974>

169. PETERD
ként vizenyős, nádas. 49. Nádas-vőgy [K9: Nádas völgy; sz K12: Nádasvölgy]

Vö, r, sz. A Birjáni-árok mentén húzódik. 50. Főső-bëtyár [K12: Felső Betyár]

Ds, sz, részben bokros, akácos. Régebben sző volt. 51. Telek, -be: Telkek, -be
[K12: Telek] Ds, sz, a 26 mellett r. Ennek része: 53. 52. Kutasi ut Út. Közkút

volt mellette. 53. Belső-telek [K12: Belső telek] Ds, sz. 54. Gyömberkei-fórás
F a hasonló nevű dűlőben. 55. Kis-árkosi ut Út. 56. Kis-irtás Ds, sz. Régen e

volt. 57. Közép-bëtyár [K12: Közép Betyár] Do, e. 58. Csiszoma Út, D, bokros, e. 
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Az út csúszós, meredek, innen a neve. 59. Kert-ajjai ut: Devecseri ut Út. A je-

lenlegi országút 1974-ben épült. Pécsdevecser felé vezetett az előző – földút –

is. 60. Cser, -be: Körtvélös, -be [K6: Kis Cseres; e, Legeltető Cseres K8: Cser
K9: ~; sz K12: Cser K16: Csér MoFnT2: Cser] S, sz. 61. Vörös-domb D, bokros,
fás. Vörös színű, agyagos talaja van. 62. Vörös ut Út. Földút a 61 mentén. 63.
Körös-dombi-köröszt Ke. 64. Gyömberkei-árok Vf. 65. [K9: Janka; sző]. 66.
Malom-mëgye Ds, sz. Nevét a 78-ról kaphatta. 67. Csuhos, -ba Ds, Mf, vizenyős,

sz, D-en erdősítve. 68. Āsó-bëtyár: Alsó-bëtyár [K12: Alsó Betyár] D, Egyenes,

e. Régebben sző volt. 69. Magyarósi ut: Monyorósi ut Út. A hasonló nevű dűlő-

ben levő földút. 70. Magyarós, -ba: Monyorós, -ba [K8: Mónyorós K9: Magya-

rós; r, l, sz K12: Monyorós] Ds, sz. Régen l volt. Mogyoróbokrok nőttek egykor

ezen a helyen. 71. Dombok ajja: Gálic, -ba lejtős, konyhakertek. 72. Āsó-rétek:

Alsó-rétek [K12: Alsó rétek] lejtős, S, r. A község határának D-i részén terül el.

73. Devecseri-rét: Szabad-főd [K12: Devecseri rét] Ds, lejtős, sz. Pécsdevecser

határánál fekszik. 74. Bedüllő Dt, S, sz. Túl van az országúton. A szomszédos

Kisherend felé dől be. 75. Alá-düllői ut Út. Alatta még földek vannak, így ma-

gyarázzák neve keletkezését. Hasonló nevű dűlő a 76-os. 76. Alá-düllő Ds, sz.

77. Cser ajja [K12: Cserallya MoFnT2: Cser alja] Ds, sz. Csererdő volt. 78. Āsó-

réti-malom [K8: berajzolva Ma, Malomkert] vízimalom volt, leégett. 79. Ujj-

Aprós [K8: Uj-Aprós K9: Aprós K12: Uj Aprós] S, sz. Egykor e volt. 80. Öreg-

Aprós [K8: Őreg-Aprós] S, sz. Régebben e volt. 81. Bozsó-főd [K8: Bozsófőld
K9: Bozsó föld; sz K12: Bozsóföld] Ds, sz. A dűlőt személynévről hívhatják így.

82. Aprós, -ba [K12, 16: Aprós] S, letjős, sz. Régebben e volt. A 79, 80 közös

neve. 83. Vörös-köz [K12: Vörösköz] Ds, sz. 84. Pécsi-országút Út. A Pécs-

Siklósi út neve.
Az adatközlők nem ismerték: 36. K9:

Eresztvény – 60. K6: Kis Cseres, Le-

geltető Cseres – 65. K9: Janka – 78. K8:

Malomkert.
Nem tudtuk lokalizálni: K8: Gődőr.
Az írásbeli nevek forrásai: K6 = 1744:

Bm. L. Inq. 9. – K8 = 1878: BiÚ 847. –

K9 = 1855: BmK 179. – K12 = 1866: Kat. színes birtokvázrajz – K16 = 1926:

Kat. – Hnt: 1973 – Bt: 1977 – MoFnT2:

1978.
Gyűjtötte: Szombath Éva főisk. hall-

gató. – Adatközlők: Fehér Imre 43,

Henrik Lajos 34, Király Lajos 82, Her-

genrőder Lajos 63, Jakab József 82, Fe-

hér Imréné Szili Julianna 70 é.
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